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l0 Trânsrstoren. 5 D,oden, 3 Stabitisâtorsn, 2 cteichrtchrêr

uKw, 87.5.._ 104MH2MW 520 ... t620kH2
LW: 150 .. . 2m kHz

FM: 9, davon 2 veràndeôar durch L
AM: s, davon 2 verànd€rbar durch C

FM: 6 Krêi$, 10,7 MHz
AM: 3 Kreise, 460 kHz

10 translstorB, 5 diodes, 3 stabitizer§, 2 rectifiers

FM: 87.5... 104Mc/s
aM: 5æ ... 1620 kc/s
LW: 150 .._ 280 kc/s

Circuit§:
FM. 9, 2 of wh,ch vâriable bv L
AM.5, 2 of which vanable bi C

lntermed i€tê f requency:
FM 6 crr.ùrrr 10 7 À,i./â
AM: 3 circuits, 460 kc/s

10 transi€tors, 5 diodes, 3 §tâbilisat6urs, 2 redresseurE

FM: 8?.5... 104 MHz
PO, 5æ ... 16æ kHzGO: 150 ... 280 kHz

FM 9, dont 2 vâriEbles par L
AM: 5 dont 2 v€n€b es par C

Fréquence intermédiatre:
FM: 6 êircults, 10,7 MHz
aMr 3 circuits, 460 kHz

10 TÉnsiÊtoren, 5 Dioden, 3 Geliikrtcht€rs. 3 St6bitrsâtoren
3 Golfbereiken:

FM: 87,5... 104 MHzMG: 520 ... t620kHz
LG: 150 ... 260 kHz

Kring€n:
FM: 9, waarvan 2 rêqelbar door vâriom6tsr
AM:5. waaNên 2 reoelba. door C

Mrddênkequênties:
FM: 6 kringen, 10,7 MHz
AM: 3 knnssn, 460 kHz

l0transistors, 5 dlodi, 3stâbilizzatorl, 2 raddri:zatorl

MF: 875... 104Mc/s
OM, 520 ...1620Kc/6
oL: 1s0 ... 280 Kcls

Circùlti:
MFi 9, ns 2 §ono vâriabill con tnduttânzâ
AM:5. ne 2 sono vâriabilt con condensêtorê

Frequsnza lntermedial
MF: 6 circuitl, 10.7 Mc/s
aM: 3 circuiti, 460 Kc/s

Technical data
Antênnâ

Caractéristiques techniques

Technische gegevens

Caratteristiche tecniche
Antennei

Ferrltantenne fur MW, LW
Teleskopântennê für UKW

UKW-Absrimmautomatrk (AFC).
Elektronisch, durch Tââtendruck eln- und âuBschattbsr

I x 14 cm Dermênent - dvnahiEch
Gehàuseabm€ssunÊen.

- Br€,t€ 250 mm. Hôhe r50 mm, T,êfê 75 mm (ohne Grtfo
Gewicht:

ca. 2 kg (mlt Bstterien)

ferrite ântênha for AM. LW
tslescopic antenna for FM

FM-Automairc f ,equency cont.ol (AFC):
elect'onrc. tob bo swttchêd on/off by push-bunon

I x 14 cm (êbt.3i/." x ÿ') Dsrm€nenr dvnsm c
Câbinet drmênslôns:

width. 250 mm, he,oht: 150 mm. deoth: withour hândte 75 mm
Werght.

âpprox: 2 kg (with batteriês)

Antenne ferrtê pour PO, GO
Antenne iélescoDtquê oour FM

Di8posltlf de réglage âùtomatique FM [AFC]:
élecronique, miêe en servlce et inte uption par pr€ssion sur la
toLrchê correspondante

8 x 14 cm a aimênt permsnent
Dlmênsions de la boitêl

Lêrgêur 250 mm, hauteur 150 mm, profondeur 75 mm (Bâns lâ

Poidsr Environ 2 ks (avec pilos)

T€leskopantenne voor FM
FerrieFtêâfântennê voor MG êh LG

FM-€fstemautomaat:
electronisch, met toêts ir-of nlt re schêket6n

permanent-dynamtsch I x l4 cm
Afmet,nsen an ds Kast:

breed 250 mh. hoos 150 mm, diep 75 mm

ca. 2 kg mêt bêtterijen

Antenna in ferite per OM, OL
anrenra telescoprca per MF

Sintonizzatore automêtico per MF (AFC):
e ectron,co, commurabilo oor mezzo di tâ8to

All,opêrlante:
8 r 14 cm, permodlnâmico

250 nm x l50 nm x 75 mm sê12ê mênioliâ
(lunohezzâ / êltezza / profondirà)

Peso crrcâ 2 ka colle battene

banjo
automatic
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And€runs der Schaltuns vorbehalten.
AlteEtion of thlB dlagrâm reserued.
Changement du schéma réseNé.
Verârdering vân het schemê vooôehoudên.
Côn riservê dei diritti de modlficà dello schema
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Oer Tâsten6âE ist in Euhestollung (M) gszslchnet. Beim
Drücken der einzelnên Bereichstasten beweot slch der
dâzusêhèrlse KontâktÊtrêlfên ln ffellrlchtuns.

F
E Allê Strom- und Spannung€wêrts Blnd ohnê

SGkOhm-lnstrumont gegen Mlnus bel Nê

tbr€.hsschoLtêr wn d.r

9€2 sterluns M',l/ All voltâges are meêBured without RF Êignâl
instruhent of 50 K-ohmÊ/V aq€inêt minus Do
A, C. mains opêratlon.

Toutes los tenslons Bont me8uréæ san8 3
de 50 kO/V contre pole négatif (Bur

ignr
FM]

Alle spanninsen gêmeten zondêr signæl op F
50 kohh/V tegen lhrnus bil sêbruik op hêt licl

Tuttl valori di corrente o tenslone sono
slrumelto dl 50 kohm verso massa senza seql
MF e col correntê dl retê (sêrvizio colla rête (

Le commutât6ur à clavisr sst dss€loé 3ur po€ition (M) -non enclenché. En appuyant le€ touches de chaquè
g6mm33 d'ondeÊ, les cuEsurs à contâcts resp€ctifs së
déDlac€nt en direction ds la flàche.

Schalt!chlêb.rnümorlêrung
Cônt.ct rlld.! numbsrlng
DérlgnltloD par numéro das cur.au'3 de conlact
CUt Èalnduldlngên vrn de coâlacttdrultle3
Numsrârlonô del coraolo dl conner3lonê

ThB contact bridgæ âra 6hown ln unop€rated posltlon
(M). When pr633lng a button. ths coro€pondlng slldsr
wlth lts contact brldgæ wlll mov€ hto the dlrectlon a§
lîdlcatsd by th€ anow.

De drukknop-unll ls gêtêbnd ln ultgeêchâkeld€ toêstând
(M). Blt lndrukken van een dsr toeEen beweegt be
bljbêhorênde contacbt lp in pUl-richtrng.

La tâstiera è disegnata nell6 poslzlone di
Premendo itâsti d6llo gamm6 d'onda lâ
@ntatto dl muovè ln dl.êzlonê dêllâ frêcclâ
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8'ivertê êind ohns HF-Srgnsl mit e,nem
n Minus bèi NoEb€trreb im uKw-

without BF signal on VHF-FM with an
agahst minu8 pole (Emitter T 701) on

NF 3OI

Amplificateur dê BF

lnt69n€rtê Schalùrng

Clrcult intégré
Ceintocreer dê schâkeling

t0 155

Cr1
Elêkronische Umschaltuno für den wahlweisen
Nêtzbêtrieb bzw. Banertêbet ieb.
Electronlc conversiôn for opttonÂl mâin6 ope-
râtion resp. battery opsrataon.
Commutation électrônique polr le fonctionement
3ur Becte!r ou sur piles à choix.
Electron,schê omsch6ksling voor sânêluit'ng op
het licht nêt of voor gebruik mst bettsnjen,
Commutazone êlêttronics per il servlzlo a r€t8
oppurê con bâttêrie.

négatif (8ur
ignal HF avec voltmètre
FM) avec allm€ntatlon

onder slgnaal op FM mot e€n voltmetsr
gebruik op hêt lichtnet.

e tânaione sono misurâti co. uno
, mâssa s€nza segn.le AF nellâ samma
rervlzlo colla retê êlettrica).

B 314

Ruheêtromêlnstellung
Nb-Signal currênt control
Réglâge du coumnt sans stgnal
Begelâêr vâ. do ruststroôm
Bogolazlone dêlla consnte di riposo

Tr 701. Græ1,7@, T 701

Bloc d'allmentatlon secteur

Alimentator€ di rets

êliâ po8lrlone di riposo (
tammê d'ondâ la piastra

M),

s 301 / R3æ
Ein/Aus§chaltêr

ON/OFF switch,

commutatêu. marchs/arrèr.
réglâEê de puls8ance

gêluidsterkteregel lng
lnterruttore acceso/spento, volumo

Bu 2:
Phonobuchse / Tonbândgêràt
Record playêr / Tâpe recorder
Tourne-drsqu€3 / Magnâtophone
Pick-up / magnetophon
Presa per girâdl3chi / regi8trâtorê
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Q Kont olle des Ruheâtromês der Endtrânsi.toren
l. Uberlètstel,e auf dor HF-ZF-NF-P|âne auftrennen_

ll. Einschalten einês ntederohmtgen Strommêssers in d,€
Stromv€rco.gung6lêitunq.

lll. Fuhestrom mit dem Einstellregler B 314 €uf 8 mA etnsretlen.

Q Cne*ing the no-slgnal current of the audio output
tr6nsistorr
l. De€oldêr arêâs covered by €oldêr on F.F-l1.F./Â.F. boârd.

Il. lnsert loMÀmpsdânce current mster into ths Oc-currenl
supply lead.

lll. Adi!4st ths no-signâl current ro I milti-âmps by means of

A ConlJ lè de @urant des tran.lstors do .ortie 6an3
signal

l. Pont do Jonctlon soudé sur la plaquette est à dessouder.
ll. ln€srsr un ampèremètre à basse impédancê dans le c,rcurr

d'âlimêntâtlon s€ct€ur/plles.

lll. A l'alde de R 314 régler lo courant dê repos sur 8 mA.

A Cont olevan de ru3takoom der êindtransistorcn
L Doorverbinding tussen twse gedrukte leidinoen Cn het

schemâ met een cirkel aangêgsven) op de hflmf/lf-pta6t los
sold6r.n.

ll. Stroommeter in ds stroomvooe ienlng-leidhg opnemen-

lll. Bust8troom mêt instel.egslaar B3t4 op 8mA instellen.

@ Convollo dêlla coftente di ripo.o d6i transistora tlnali
l. Sêpârâre Ia 3âldâtura dl congiunzlonê sullâ plâcca AF/Fll

Audiokequenza.

ll. lmerlr€ un €mperometro s bâ6so valore ohmlco nel con-
duttore d'âlimentâzione dl corrente.

lll- Corrente di riposo Eegolâre col regolatoro 8314 a 8mA.

Gr I schüEt und retênêrierr diê Bênêrien be, NeE-
betrieb. Geràt m't Bsner'ên bestùckên. SDânrungs-
ablall ân Gr | (ohne S,Ênâl) 0,47 V : 0.1 V.'Bei ei;er
NeEspannuns von 220 V soll die N€Estromaufnshme
(ohne Srsnâl) S 13mA betrâEen. An C 327 sol ernê
Glelchspânnunq von 9V 10.6V
(ohne Slsnal).

Grl protege y resenera le bâtterie durante it seË
vizio a la rete elettrica. lnsertre tê batt€rt€, Cêdurâ
di tensione a Gr. I (êenza s€gnale) 0.47V t 0,1 V.
Col 6 tens,ons di rêrre da 220'V t';sBorb,menro di
corente dove seEnsle < 13mA. A
C 327 dovo essêre diêponibile unà rersionè conrnua
di9V 10,6V (§enzâ sisnale).

G.l protects ând regenerêtês ths banerieê when
opemÙng the 8et wrth main6 curenr. Put batter'ês
intg lhe 8et. Voltago drop ât Gr 1 (withour srgnar)
0.47V 10,1 V. Ât â mains voltage of 220 V thà
currant absorption Bhould bê (wthout signat)
S 13 mA. At C 3?? s dc-voltase of I ÿ = 0,6 V sh;ulj
be àv€llabls (without signal).

Gr 1 beschermt en regenerert de bÉtteriten b,j bedrilf
ù't het lichtnêt. Het toestel van bêtteriren voo.rren
Sp6nn nssval ovêr Gr I (zonder sionà6t) 0.47V -L
0.1 v. Brj een netêpannrng van 220 v. hoet de
stroomopn€me uit het net < 13 mA ziin. Aân C æ7
moet een oelrjkspênninq v6n 9V I 0,6V re mêten
zijn (zonder signaal).

Gr 1 protege et fâit reoénérsr leê bâtteries pendant
le seNice au resêâu électrique Mettrê les pi es dars
l'6ppareil. Chute de t€nslon a G.1 {Êâns sig.al)
0.47 V : 0.1 V. A un6 t6nsion secreur dê 22) V l'âb.
sorption dê courênt dovrait ôtrê de < 13 mA (sans
signal). AC 327 une tension d€ courant continu de
I V a 0,6 V doit être disponible (sâns signal.
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O) spoelen op de ferrietstaêf verschuiven

O) Fare scorrere su l'antenna in fêrrite.

L Abgleichpunkte . Alignment Points . Points d'alignement . Trimpunten Punti di taratura

!,r

Generatore di misura

Empfénger

Couplagê

Abôlêich.êihênfôJde
SeàLrence of aliqn"meit

Trimÿolqoràe

AusgsnOsinstrument

Strumento dl uscits

!htermediate f requency

Moyenne fréquênce

Frequenza intermedia

a60 kHc (kc)

æ%AMmod
800 kHz (kc)

Drehkonde.sator

(siehe Abgle chbild)

injected via 0.1 mfd

terminal 'd' at tuninq

refer to the schematic

à travers 0,1 ,F
au circ!it d'entrée.
à lâ priÊê.d, du

condensateur vêriable
(voir esquisse plan

d'algnement)

vra 01 
"Faan de ln96ngskflns

AfstemcôndensâtôÈ
âansluitinq "d'(zie afbeeldlns)

.ttrave.so 0,1 !F col egâre €l
circuito prelimlnare morsetto di
collegêmento del condensatore

vêriabile . d, (v. schema
di âl ,neômento)

Fi 2B
Fi 2U

Fi201

OEzlllator
Oscl lator
O€clllateur
Oscillêtor

PO
MG
OM

6m kHz (kc)

1450 kHz (kc)
L 304

c 312

GO
LG
OL

170 kHz (k ) L 301

Circuit

Clrcuito

PO
MG
OM

600 kHz (kc)

1a50 kHz (kc)

iiber Einspeiseschleife
induktiv koppeln

induced lndùct vêlv
by mêans of coupling 

-loop

à coupler pâr induction avêc
antenne-câdre

met raamantenn€ nduktief

Da copp are ndutiivamente
GO
LG
OL

170 kHz (kc) L1a)

AFC

a
QDI a

(D
R2t9

§'

U

M7
ô17

o
M3

!
3,lr

KI

il

I
,5i,

@ 3l!

303 5302s303 (lc
L2 Ll

3o
Boa@

ca12O

L:Ol @

ct /
c2

s RP T

Abgleichtabelle AM Alignment Chârt AM Tableau d'alignement AM Afregeltabel AM
Tabella di taratura AM

O) Spulen auf dem Ferritstab verschieben.

a) alignment by shifting coils on the ferrlte rod.

a) déplacement de la self sur le bâtonnet en ferrite.

13.)
c 303

r
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Felhsnfolgê

Ordine

Slsnal oênêrêtor
Génémt€ur

Genêrêtore di misLrra

Couplaos
Koppolino

Abgleichrelhenfolgs
sequence of allEnment
Ordrê d'allonemànt

ALrsgângsinstrumenr

Ou!putmètrê

U' Ur

Oétoctsür dê rêpport

Dêtôctor

Bivelâtore ê râpporto

10,7 MHz (Mc)

94 5 MHz (mc)

T 6û2

l0 pF

-ll-)
(aF 121)

siêhe abgleichpunkte
À,1 3

chart, point M 3

d'alignements: M 3

r 20B

L 210/211

Null

Maxlmum AM noiêe

Suprê€slon
ma(lmum du brult AM

AM-Ondêrdrukking

10,7 MHz (mc)

30% Amplltuden-

30% âftplrtude

30 % d'amplitudê

§o/o

R2193kO

L 210/211

auf klêihste LaurÂtârke
L"Rêslêr voll aufsedreht

for mlnlmùm volumo,
volumê contnol set to haximum

sur eouffls mlnhum,
potsntiomètre de pulssÂnce
sur max., jusqu à la butée

op klslnstê volume, L-rêgêlâar
gehêelôpsed.a€id

a volume minimo, reoolâtore L

Null

Intêrmediatê frequency

Moysnnê fréquehce

Frequenzâ intermedia

10,7 MHz (Mc)

Oszlllator
Oscillator
Osclllatêur
OBcillator

94,5 MHz (mc)

Fi:60O+Mt301/4
Tsleskopântenne ablôten

Discoinect telêscoprc

Débrancher'ôntenne
tébranchê.'antênne

Telêskoop-antenne
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Mt 301

c 617

Intermedlate circutt
circult lntermédiairê
IusB6nkrl1g
Circuito intermedro

c 604

Abgleich ber 1 Volt AVC âtignment with 1 vott AVC âtignemenr avec 1 vott AVC afreoêlinq met 1 volt AVC taraturaadlVAVC

Abgleichabelle FM 'Alignment Chart FM .Tableau d'alignement FM.Afregelrabel FM.Tabella di taratura

Alignment by lnstruments:

t 10 pA

U, (Nullpunkt)

25 pA

u, (AVC)

Schwingspannung:
UKw-Bôh.envoltmeter mit kuzen AnÊchtüssen ên Emitter T602 (AF 12j)
und Masse. Siehe Abgleichpunkte AnschluB M 2. Bei 87.6 MHz und bei
100 MHz câ. 100 mV.

Oscillator voltage:
Connect a VHF VTVM wtth short connecrion teads ro emitter of Tm2
(4F121) and ground. Befer to âlignment chart, poinr M2. VTVM muêr
indicate âpprox. 100 mlllÈvolt6 at 87,6 ênd 1OO mc.

Tension oscillatrice:
Voltmètre à Iâmpes pour ondes ultrâcounos, râccordé st courr quê
possible à l'émeueur T6m (AFl2t) et mâsso. Voir M2 des points
d'alignement (à 87,6 MHz êt 1m MHz env. 1m mU.

Oscillatorspanning:
VHF-buisvoltmeter met korrê âânstut$ngen êân emttter T 602 (AF 121) en
massa. Zie trimpuntêni M 2. Btj 87,6 MHz en 1m MHz câ. 1m mV.

Tension€ di oscillazione:
Voltmetro a tubi elettrontci per MF con ôavr cortl coflegare cot emitiiore
dl T6g2 AFl2l) e mâssa. V. punfl di âttiheamento, co|egamento M2.
A 87,6 Mc/s € 1m Mc/s circa lm mV.TN S
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Ersatzteile SpareParts Pièces détachées
LageÊ Prels-

qruppe

Service onderdelen

Position Bezeichnuno

Pezzi di ricambio
LageÊPosition Bezêichnung

D. Netzleil
kpl.
sG 4119

Lt-4
c 112
Lr1
Bu2

c 317
c 3r9
c 322
c 322

c 326
c 327
c 701

Tr 701

sr70l

Schieber für Spainunsseinstellunq
Zusfèder für Schleber
schmelzeinsatz T 0 25 a (sekundàr)

E. Rahmenchassis
Ferritântênne L- M
Stêbantenne mit lsolierrohr
Drehko

TA'Buchsê, Spolig

F. Elkos
Elko 0,5 rF / 70 V Is.
EI
EI
EI
EI
EI
EI
EI

koo,47dFlæ%/35V
kô5OO"F/lovI§
ko 1OO /,F / 10 V is.
ko25pF+50-æ%/6Vt§
ko 400 pF / 10 V is.
ko 500 rF / 10 V is.
ko500l.F/25V

G. Transistoren und Dioden
Halbleiter mit derVornummer39l ...
bis 395... ... gekênnzeichnet, bittê
vom AEG-Tf k.-HalbleiteNert.ieb rB 2l
bezrêhêh
Iransistor AD 155 lV

Diode AA 112
Diode AA 112 Piirchèn
DiodeBZY35/C9V1

H. Glèichrichter
Seleigle chr chter A 30 C 350
Selenale chnchter B 30 C 4sO
Se enètab, Lsator AEG/ST 741

l, Drucktastensatz
Drucki€stens€tz, kpl.

SchLebeschalter fur AEG
Kammerschâltêr LW/MW/KW
Kammerschalter FM
Kammerschalter AFC/TA
Bückholfeder fûr Drucktasten€chaltêr

K. Mechanische Chassistêil€

Keder fùr Skêlê (Sch,ene)

Zahnrâd FM. klein. fûr Antriêb

Zahnrâd AM, fiir Antrieb

Zusfeder fùr Seqment und Zahnrad
§èilscheibê FM. vollst.
Mitnehmêr für Seilsche be
Sicherunqsrins fùr Seilscheibê
Doppellétésê
Schleoosnschlâo fur Antieb
Keoe Îàder für Bafteriekontakt
Kontaktblech fiir Bânerie
Senkschraub€ AM 2.6x6
Gewindestift mit Blnoschneide
für Befest qungsrinq M 3x4
Kuhlblech fur Trânsiêtoren
Gummiring für Ferritantenne
Fùhruigsseil, Perlon

A, Gehâusèteile
Gehâuso, anthrazit

Trâgeqriff, ânlhrâzrt

Schraube für Trasesriff

Skala
Deckel fù. Batteriekâsten

Knopf mit Knopfhalter für Abstlmmunq
Knopf m t Knopfhâlter fü. Lautstàrke,

Llnsenschraube mit Krêuzschlitz
fùr Gehàusebefestigung

B. HF-ZF-NF-Teil
HF-ZF-NF-Teil, kpl.
NF-Verstdrker TAA 300

Oszillâtorspule LW
Osz llatorspulê MW
Scheibentrlmmer A 10/40 N 750
La!lstàrkeregler mit Schalter 25 kohh
Elnslellregler 15 kohm

C. ZF-Verstârker
ZF-Verettirker ,160 kHz / 10,7 MHz
Kreis'Koppelspule 10,7 MHz
PrimàËTertiàrBpu e 10,7 MHz
Sekundàrspuie 10,7 MHz
ZF-Filter, braun 460 kHz
ZF Filter, schwarz 460 kHz
Einstêllresler 3 kohm

309 796 953
309 7-ô6 954
309 853 906
309 853 9!5
309 979 801
3!S 931 916
3æ 710 981
3æ 833 726
30s 6s7 504
309 802 940

3æ 362 915
309 364 9G
3æ 350 714
3æ 218 705
w 211 71:a
3æ 450 605
309 500 748
309 504 917

3æ 362 718
309 10r m4
3æ 180 601
309 180 6@
3æ 111 802
309131 æ!
309 504 611

T 701
Î §1/202
1201
Ct 2,1/2M
Gt t2/2æ
Ct 7ÿ2

D
G

B
B

I
)
)
l

D
G

D
D

391 m7 $1
3æ 0æ 746
309 000 730
3o9 324 ,lO1

3æ 324 604
799 325 628

E

B

I

I

B
E
D
c
H*
N*

G
G

N*
K*

H*
N*
N*

K*

309 802 941

3æ 970 706

309 340 910
309 310 960

B

701
G
G
G

250 KP 309 320 @mKP 3æ 320 807
300 323 701

E
G
INf 301

Mt301
L 301 - 303
1 304 - 3m
c 303/312
R 3æ/S 301
R 314

zF 301
L 292-217
L 2Gl200
t210/211
Fi 201/Zn
Fi 200
B 2t9

205
z
N
S
D
c
I

B

U
B
c
B
c
C

3æ 382 922
309 8m 725
w 632 702
309 6.10 912
3æ 640 913
3æ 647 S07
309 9€l 716
æ9 645 90r
3!9 930 905

309 8æ 9J5
309 832 926
309 865 711
3æ 823 729

309 940 705

309 950 904
309 980 91 2
3æ 627 907

309 600 717
309 m1 714
309 400 711
w 1û 121
3æ 672 503

309 940 706
309 980 747
3æ gæ 729
3æ 923 701
309 946 715
309 693 700
309 901 705
309 644 731
309 644 504
309 970 704

309 410 470
300 461 803g9 414 426
309 413 438
w 411 418
3æ 414 459
309 414 426
799 414 503

3æ 973 705
309 931 905
30s 946 606
309 870 712
309 870 705

Seilzug . Tuning Drive . Entraînement . Aandriiving . Corda di commando

Sèlllàngen der Sêilzüge: IOOO mm.

Dial String Lêngthr: |OOO mln.

Longeurc des câbles d'entrainement: tOoO mm,

Lunghezza della corda della trcsmiseionê a corda: 10OO mm.


